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Bishop Oscar Cantu, S.T. D., D.D. 1240 S. Espina

Most Rev. Ricardo Ramirez, C.S.B., D.D., Bishop Emeritus Las Cruces, New Mexico, 88001

Very Rev. Bill McCann, Rector Phone: (575) 524-8563

Rev. Marcel Okonkwo Fax: (575) 523-2252

Deacon Joseph E. Misquez Web: www.cathedralofihm.com
Deacon Ruben Gutierrez Email: ihmcathedral@gwestoffice.net

Mass Schedule

Parish staff Monday—Friday 8:15 am
Mary Ann Tuten Business Administrator Tuesday and Thursday
Irene Gomez Director of Religious Education 6:00 pm (Spanish) Reconciliation
Virginia D. Contreras  Office Manager Monday—Friday
L Saturday
Ester Geck Receptionist/Data Entry 8:15 am 8am
Vicky Moreno Bookkeeper 5:30 pm
Dolores Orozco Evening Receptionist Sunday Saturday
Jimmy Montoya Custodian/Groundskeeper 7:30 am 4 pm—5 pm
Michael Chavira Maintenance 9:00 am (Spanish)
Johnny Carrillo Weekend Custodian 11:00 am
1:00 pm Tuesday—>5:30 pm
(Spanish)

Sacramental Information

Baptisms — Please call the office for more Information.

Marriage — Those planning on getting married please contact the front office for information.

Adult Sacraments — Classes run from September until Easter. Please call the office for more information.
Interested in Becoming Catholic? — Please call the office for more information about RCIA.

Holy Orders — Any one interested in serving the church as a priest or deacon should see one of the parish
priests.

We the people of Inmaculate Heart of Mary Cathedral are a multicultural, Roman Catholic Community of
believers on a faith journey. We answer the call of our Baptism to serve God as Disciples of Christ and
seek to evangelize people of all walks of life. We serve God and each other by ministering in our parish,
our community and our homes, through lives rooted in the Word, Worship and Service.

The Cathedral depends on the financial support of friends like you. Please consider the Cathedral when you
give to charity. All donations are tax deductible. Our Legal title is: Immaculate Heart of Mary Cathedral, Inc.

SECOND SUNDAY OF EASTER, APRIL 23, 2017
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MONDAY, April 24
8:15 AM Stephen, Dennis, and Donni Lithgow By: Gloria Lithgow
+ Florence Aleman By: Ortiz Family
TUESDAY, April 25
8:15 AM + Letha Trujillo By: Bill and Mary Beth Harlan
6:00 PM + Eduvigen Mirabal By: Cecilia Monje
WEDNESDAY, April 26
8:15 AM + Virginia Mousel By: Ann Marie Collier
THURSDAY, April 27
8:15 AM + Ernie Rel, Jr. By: Mom Eva Rel
6:00 PM + Dolores Nieto By: Lea Nieto (Her husband)
7:00 PM Consecration for the New Altar
FRIDAY, April 28
8:15 AM Eve Gaughan and Family Blessings By: Lea Gaughan
SATURDAY, April 29
8:15 AM + Orlando and + Jesse Zamora By: Zamora Family
5:30 PM + Albian Nunez By: Family
SUNDAY, April 30
7:30 AM Our Parish Family
9:00 AM Vocations to the Priesthood and Religious Life
11:00 AM Paredes Family Blessings By: Emily Paredes-Maurer
1:00 PM + Aurora Orozco By: Fresquez Family

Sunday Collection 4.09.2017
$14,365.05
Building Maintenance

$1,941.42

Good Friday, Holy Land:
$1,322.83

Easter Vigil: $1,471.10
Easter Sunday, April 16th:
$10,692.91

Additional deposits for this week:
Stewardship: $332.00

Building Maintenance: $5.00

St. Vincent de Paul: $434.00
Good Friday: $28.00

UPCOMING
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Sunday, April 23
12:20 p.m. Special Sacraments 1, Room 3
4:00 p.m. Youth Group, Religious Education Classes

READINGS FOR THE WEEK
Monday: Acts 4:23-31; Ps 2:1-9; Jn 3:1-8
Tuesday: 1 Pt 5:5b-14; Ps 89:2-3, 6-7, 16-17;
Mk 16:15-20
Wednesday: Acts 5:17-26; Ps 34:2-9; Jn 3:16-21
Thursday:  Acts 5:27-33; Ps 34:2,9, 17-20; Jn 3:31-36
Friday: Acts 5:34-42; Ps 27:1, 4, 13-14; Jn 6:1-15
Saturday:  Acts 6:1-7; Ps 33:1-2, 4-5, 18-19; Jn 6:16-21
Sunday: Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2, 5, 7-11;
1Pt1:17-21; Lk 24:13-35

La beca UIM recién creada para Escuelas
Catolicas ya inicio. La ayuda estara basada en
las necesidades para que los estudiantes
reciban una educacion rigurosamente
académica y llena de fe en el ano escolar
2017-2018.

Para obtener mas informacioén y para aplicar,
visite la pagina www.rcdlc.org/scholarship. La
fecha limite para aplicar es el 1 de junio de
2017.



http://www.rcdlc.org/scholarship

This Sunday, April 23" is Divine
Mercy Sunday and a Holy Hour
will be observed at 3 pm, the hour

of Mercy, at the main altar.

Is it hard for you to hear in the
Cathedral the
reverberation and echo? Do you wear

because of all

hearing aids?

The Cathedral now has

devices

Hearing
The
receivers cost $80 and you will own

Hearing Assistance Available .
Asistencia auditiva a su disposicién ASSistance
Aide A L'audition

available.

your device.

If you are not sure if they will work for you, you can try
one out. To obtain a hearing device please call the parish
office at (575) 524-8563.

For those with hearing aids, you need to have a tCoil
active in your hearing aids. Not sure what that is? Ask for
a receiver with a neck loop. If the tCoil is active, then you
will hear directly through your hearing aids. If not, a local
audiologist has agreed to activate it (if your hearing aids
are equipped with it) for free. We just need your name
and phone number and they will call you to set up an
appointment.

In order to serve as an Extraordinary Minister, one must
attend training at least every two years. There will be a

make-up session on Tuesday, April 25, at 7 pm in the church

for those who were unable to attend the first training.

deben asistir a la

Para ser Ministro Extraordinario,

capacitacion por lo menos cada dos afios. Habra una sesion
para los que no pudieron asistir a la primera clase, el martes
25 de abril, alas 7 pm en la iglesia.

ruido y el eco? Usa aparato para

CATHEDRAL OF THE IMMACULATE HEART OF
MARY
JESUS OF MERCY CHAPEL

ATTENTION ADORERS
ATENCION ADORADORES

JESUS IS CALLING! He invites you to spend 1 hour
with Him.
JESUS ESTA LLAMANDO! El te invita a pasar una
hora con El.

These hours are Open and Available:
Estas horas estan disponibles:

MONDAY/Lunes 11:00 a.m. - 12:00 p.m. (Noon) Needs
partner (medio dia) Necesita pareja

MONDAY/Lunes 2:00 p.m. - 3:00 p.m

WEDNESDAY /Mier. 6:00 p.m. - 7:00 p.m. (Needs partner)
THURSDAY/Jueves 7:00 a.m. - 8:00 a.m. (Needs partner)
FRIDAY/Lunes 9:00 a.m. -10:00 a.m.

FRIDAY /Viernes 3:00 p.m. - 4:00 p.m.
SATURDAY/Sabado 2:00 p.m. - 3:00 p.m. (Needs partner)

Please call: Lucy Muifoz 575-621-2176
Por favor llame: Irene Banegas 575-993-3784

Emmanuel, God with us.
“Behold, I am with you always. . .

"

Es dificil - para que usted pueda
escuchar en la catedral debido a el

bien?

La catedral tiene ahora ‘asistencia de

escuchar

dispositivos de audicion disponibles. Hearing Assistance Available

Asistencia auditiva a su disposicion
Los ‘receptores cuestan S 80 y usted Aide A L audition
sera duefio de su dispositivo.

Si no esta seguro que va a trabajar para usted, puede

‘probar uno. Para obtener un receptor auditivo por favor

llame a la oficina de la iglesia al (575) 524-8563.
Para las personas con audl’fqnos, es necesario tener un
tCoil activo en sus audifonos. No estd seguro de lo que
es? Pida un receptor con un lazo del cuello. Si el tCoil esta
activo, entonces escuchara directamente a través de sus
audifonos. Si ho, un audiélogo ha acordado activarlo (si
los audifonos estan equipados con ello) de forma gratuita.

‘Sélo necesitamos su nombre y numero de teléfono y ellos

le llamardn para hacer una cita.



Safe Environment Training: Following the
Extraordinary Ministry of Holy Communion
and Sacristan training, we offer Safe
Environment Workshop (required by the
Diocese every five years). All employees
and volunteers are also encouraged to
attend. This class will be held at our parish
on Monday, May 1, 2017, 5:30 -8:30 pm in
Finley Hall. You will need to register online
with the VIRTUS Program. This is required of
all participants. Go to http://
www.virtus.org. If you do not have Internet

access, you may be able to temporarily gain
Internet access via school, library, work, or

assistance from a family member. Children
should not attend the training, no child care
is provided.” Thank you.

Para la "Clase de Ambiente
Seguro" (Safe Environment Class)

en espanol se anunciara la fecha
mas adelante.

Catholic School Scholarships

The Las Cruces Catholic Schools (Holy Cross and
St. Mary’s) are currently registering students for
the next school year.

Scholarships  are  available  for registered
Immaculate Heart of Mary parishioners. A
Catholic education is such a great gift to your

children.

The children not only get a great academic
education, they also learn their subjects through
the eyes of faith. The Catholic school provides a
safe, family-like environment.

If you would like more information about financial
assistance, please call Fr. Bill at 524-8563.

Middle School Rally

Calling all 6th - 8th Graders. Join us for a
day of fun with Jesus. April 29, 2017 in St.
Genevieve Parish, Las Cruces from 11:00 AM
- 4:30 PM. The cost is $10.00 Registration
will be taken in the parish office. Contact
Luis Varela at varelaluis1994@hotmail.com
for more information.

Youth Rall

All high school students are invited to the
Diocesan Youth Rally. Will take place in New
Mexico State University on June 3rd - 4th.
The cost of this event is $100. You may
come by the office to register. If you have
any questions contact Luis Varela at
varelaluis1994@hotmail.com for more
information.

Becas de la Escuela Catélica

Las Escuelas Catélicas de Las Cruces (Santa Cruzy
Santa Maria) estdn registrando estudiantes para el
préximo afio escolar.

Las becas estdn disponibles para los feligreses
inscritos en La Catedral del Inmaculado Corazdn de
Maria. Una educacién catélica es un gran regalo
para sus hijos.

Los nifios no sélo obtienen una gran educacion
académica, sino que también aprenden sus materias
a través de los ojos de la fe. La escuela catélica ofrece
un ambiente seguro y familiar.

Si desea mds informacién sobre asistencia financiera,

llame al Padre Bill al 524-8563.


https://owa.exchangecentral.net/exchweb/bin/redir.asp?URL=http://www.virtus.org
https://owa.exchangecentral.net/exchweb/bin/redir.asp?URL=http://www.virtus.org

SAINT LOUIS DE MONTFORT
(1673 —=1716)
Feast Day - April 28

Louis’s life is inseparable from
his efforts to promote genuine
devotion to Mary, the mother
of Jesus and mother of the
Church. Totus tuus
(completely yours) was Louis’s
personal motto; Karol Wojtyla
(John Paul 1, October 22)
chose it as his episcopal motto.
Louis Mary Grignion was born to a poor family on
January 21, 1673, at Montfort, France, as an adult
Louis identified himself by the place of his Baptism
instead of his family name, Grignion. He was
educated at the Jesuit college in Rennes and was
ordained as a diocesan priest there in 1700. He was
assigned as chaplain to a hospital at Poiters, and his
much-needed reorganization of the hospital staff
caused great resentment, leading to his resignation.
However, during his stay there he organized a group
of women into the Congregation of the Daughters of
Divine Wisdom.

Eventually Louis went to Rome where Pope Clement
Xl appointed him missionary apostolic, and he began
to preach in Brittany. His emotional style caused
much reaction, but he was successful, especially in
furthering devotion to the Blessed Virgin through the
Rosary. He also wrote a popular book, True Devotion
to the Blessed Virgin.

In 1715, Louis organized several priests and brothers
and formed the Missionaries of the Company of
Mary. He died in 1716 at Saint-Laurent-sur Sevre,
France, where a basilica has been erected in his
honor and he was canonized in 1947 by Pope Pius XII.

The English Women’s ACTS Retreat will be
held the weekend of
Thursday, April 27" — Sunday, April 30™.

For more information please contact: Lisa
Marie Lopez at 575-644-8496.

Bishop will Consecrate New Altar

There will be a special Bilingual Mass on Thursday,
April 27th at 7 pm. Wherein Bishop Cantu will
consecrate the new Cathedral altar. This is a
beautiful ceremony during which Bishop anoints the
new altar with the Holy Chrism oil. All are welcome
to attend this special event in the history of our
parish.

El Obispo Consagrard El Nuevo Altar

Habra una misa bilinglie especial el jueves 27 de abril
a las 7 pm. Donde el obispo Cantu consagrard el
nuevo altar de la Catedral. Esta es una hermosa
ceremonia durante la cual el Obispo unge el nuevo
altar con el aceite del Santo Crisma. Todos estan
invitados a asistir a este evento especial en la historia
de nuestra parroquia.

PLEASE PRAY FOR THE MEMBERS
OF OUR PARISH WHO ARE ILL

Salomon Padilla, Jr.
Elena Amaral
Robert Franzoy
Rosemary Rubalcaba
Steve Lucero
Elizabeth Mendoza
Vera Swartz
Margie Franzoy
Pat Carrillo

April Castillo

Gloria Guzman
Robert Perez

Mary Martinez
Victoria Montano
Elsie Martinez
Beatriz Ramirez
Rudy Guzman
James Bayler

Toni Frietze

Lilia Gutierrez
Steve Moore

Jack Hancock
Michael Gutierrez
Orlando Armendariz
Edith Avallone
Donna Graham
Melinda Moreno
Jean Bustos

Eloy Flores
Dolores Valverde
Frances Martinez
Jaime Lopez

June Jenkins

John Niemann
Mike Ortega

If you would like to add a name to the list please call
the parish office at 524-8563.




